May the God of Hope Go with Us 765

Song of Hope / Canto de esperanza
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May the God of hope go with us ev - ery day, fill-ing all our

jDios de lges-pe - ran-za, da-nos go - zoy paz! Al mun-do en
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lives with love and joy and peace. ~May the God of jus-tice speed us

cri - sis, ha-bla tu wver-dad. Dios de la jus - ti- cia, mdn-da -
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on our way, Dbring-ing light and hope to ev-ery land and race.
nos  tu luz, luz 'y es-pe-ran-za en laos - cu - ri-dad
G Am D7 G
() 4 R | — | | ‘ ‘
i ! ! - | m— — % — ————
°
'\\.j,"‘ T e <a—— i e e R R —
Pray - ing, let us work for peace; sing-ing, share our joy with all;
O - re - mos por la paz, can-te - mos de tya-mor.
G Am D7 G
() 4 R | — | ‘ ‘
7" 1 e e e e e o e —
°
'\\é,'“ T D . —— 1T oie o o ® D —

work-ing  for a world that's new, faith-ful when we hear Christ’s call.

Lu - che - mos por la paz, fie - les a ti, Se - fior.

This Argentine folk melody sets Spanish and English words, both created by a PC(USA) missionary with
much Latin American experience. The two versions complement each other: the Spanish text offering a
prayer to God, and the English one providing inspiration for the singers.

TEXT: Alvin Schutmaat, 1984 ARGENTINA
MUSIC: Argentine folk melody 11.11.11.11 with refrain



